
1PB

中华传统民居
C H I N E S E  T R A D I T I O N A L  H O U S E S

81005

中
华
传
统
民
居

C
H

IN
E

S
E

 T
R

A
D

IT
IO

N
A

L
 H

O
U

S
E

S

塔

塔

尔

族

塔

尔

塔

族



32

佳乐专立足于质量佳、与众同乐、
专业敬业的品牌理念，致力于打
造卓越的产品及极致的拼砌体
验，并以花型艺术积木传递品牌
创新精神。

佳乐专携手深耕中国传统文化的嘉恒文化联名推出「中华传统民居系列」作品，是使用花
型艺术积木表达中华民居特点和各民族传统文化的佳作之一。 

以各民族真实民居建筑为蓝本，精准把握各民族民居特点，抓住其精髓和民族性，并在嘉
恒文化团队的助力下，打造出各民族最具代表性的传统民居拼搭系列作品。通过拼搭佳
乐专的花型艺术积木，用不一样的方式记录和传递中华传统民居特色和各民族文化的博
大和多元化，独有的艺术特质和风格令无论拼搭还是陈列，都能直观感受中国传统文化
之美。 

中华传统民居
C H I N E S E  T R A D I T I O N A L  H O U S E S

塔 塔 尔 族

Kalos Blocks has launched the “China Traditional Civilian Dwellings” in partnership with Kahen 
Culture, famous for its in-depth exploration of traditional Chinese culture. It is one of the finest 
compositions to express the unique features of the “China Traditional Civilian Dwellings” and the 
various ethnic cultures.

Kalos Blocks accurately shows key features of civilian residences in various ethnic groups and 
capture the essence of ethnic traits, based on an architectural blueprint of actual ethnic homes. 
With the assistance of the Kahen Culture team, Kalos Blocks helps create compositions of the 
most representative traditional homes in various ethnic groups. Matching and interlocking 
Floral-Art Blocks in different combinations provide a novel way to capture and convey the key 
characteristics of traditional civilian dwellings in China and various ethnic cultures, in all their 
richness and diversity. Imbued with distinctive aesthetic value and styles, Kalos Blocks enables 
players to experience the beauty of traditional Chinese culture, through the process of blocks 
combination or display.  
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塔塔尔族主要散居在新疆维吾尔自治区境内，伊宁、塔城、
乌鲁木齐等城镇。
传统民居多用土坯、砖块、木材、石块等材料建筑。 其中一
种是厚木板做墙壁的木刻楞房。木刻楞房建在平整的土台
上，房前设立木柱成廊道，只在前面设玻璃窗。板壁直角切
半榫头相搭，涂红油漆。棚顶以粗大木檩密搭于板壁上，形
成缓斜坡，不用椽子，直接以木板盖顶。

The Tatars live mainly in the townships of Yining, Tacheng and 
Urumqi in Xinjiang Uygur Autonomous Region.

中华传统民居 — 塔塔尔族民居

They create their homes from traditional building materials like 
mudbricks, bricks, wood and stones. One of these dwellings is 
the “muleng house”, built from thick wood blocks and upon a 
levelled earth foundation. Fitted with glass windows in front, it 
stands facing a corridor area of wood pillars outside. The 
partitions, held together by tenons at half angles, are painted 
red.  Resting on the partitions is a ceiling canopy, made possible 
by thick wooden flitch beams that form a gradient slope to 
eliminate the usage of rafters. Through this building method, a 
shelter is provided using wooden boards directly. 
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